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ΓΝΩΣΤΟΠΟΙΗΣΙΣ

Ή  έκκύβευσ ις τοϋ ήμετέρου Λ α 
χ ε ίο υ  Β ι β λ ί ω ν ,  ή τ ις  είχε προκηρυ- 
χθή διά τήν 17ΐν Δεκεμβρίου, α να 
βάλλεται μέχρι τη ς  Ι1)? Ίανουαρίου  
1890, καθ’ ήν  ήμέραν θά παραδο- 
θώσι κα ι τά, κέρδη. Τοϋτο άναγκα- 
ζόμεθα νά  πράξωμεν ώς έκ τή ς  κα- 
θυστερήσεως τή ς  συνδρομής ολίγων  
είσέτι συνδρομητώ ν ήμώ ν πρό π ά ν 
των έν ’Αλεξάνδρειά κα ι λο ιπο ϊς πε- 
ριχώροις τή ς Α ίγυπτου, τους όποι
ους μάλιστα , παρακαλοϋμεν νά  έπ ι- 
σπεύσω σι τή ν  έξόφλησ ιν τώ ν λάχει- 
οφόρων άποδείξεών των — δι’ α ιγ υ 
πτιακών γραμματοσήμω ν έν έπ ιστο
λή έπ ί συστάσει, είτε άπ ’ εϋθείας 
πρός τή ν  δ ιεύθυνσ ιν , είτε πρός τόν 
γενικόν έν ’Α λεξάνδρειά πράκτορα 
Λμών κ. Π. Γριτζάνην — χάριν τ ών 
άλλων, ο ΐτ ινες έπλήρωσαν ήδη καί 
άξιοΰσι ταχεΐαν τή ν  έκκύβευσιν.Τ ήν  
αΰτήν παράκλησιν άποτείνομεν και 
πρός τους έν Ά θ ή να ις  κκ. Συνδρο- 
μητάς ήμών.

Δ ι ε τ θ τ ν ς ι ς

Π Ε Τ Ρ Ο Υ  Μ Α Ε Λ
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[Συνέχεια]
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Παρήλθον ήμέραι. Έ π ί πλέον τής έ- 

€δομάδος ό στόλος εμεινε ναυλοχών si; 
“to δρμον τοΰ Μάτ-Σού. Πλήν οΰδείς έμε-

ρίμνα: περί τής έπαύριον. Κ ατ’ έκείνην 
την ώραν πάντες οί άνδρες ήσαν πρόθυ
μοι νά φονευθώσιν είς νεΰμα μόνον τοΰ 
ναυάρχου.

Οΰδέποτε πράγματι άπό της έποχής 
τοΰ Ναπολέοντος καί τοΰ Μπυζώ αρχη
γός στρατού ή στόλου έξήσκησε μεΐζον 
γόητρον. Ό  Κουρμπέ θεωρείται α ή τ τ η 
τος ’ αληθώς δε ό ένδοξος ναυτικός έξε- 
τέλεσε τεράστια. Τήν 23 καί 24 Αΰγού
στου κατέστρεψε τόν ναύσταθμον τοΰ Φοΰ 
Τσέου καί τόν σινικόν στόλον, τήν 26 
κατεσίγασε τά πυροβολεία τών εκβολών 
τοΰ Κίμ-Παί, μολονότι τό πΰρ αΰτών δι- 
ηυθύνετο άριστα καί μολονότι είχεν ΰπ ’ 
αΰτόν πλοία σχετικώς μικρές δλκής.

Κατά τάς δύο πρώτας ήμέρας οί Γ άλ
λοι έσχον Ιζ νεκρούς καί είκοσιεπτά τραυ
ματίας. Αΐ άπώλειαι τών δύο έπομένων 
ημερών άνήλθον έν συνόλφ είς είκοσι καί 
ενα άνδρας έκτός μάχης. Οΰδέποτε τοι- 
αΰτα θαυμάσια αποτελέσματα έπεδεί- 
χθησαν μέ τόσον όλίγας ζημίας.

Έκ τής έκτιμήσεως μόνον,ήν έδείκνυον 
τά πληρώματα πρός τόν έ'νδοξον αΰτών 
αρχηγόν, τά εΰρωπαϊκά έθνη έννόησαν δτι 
ήρως τις μέγας, ώς ό τών αρχαίων χρό- j 
νων, άνέστη έν Γαλλίιχ. Ό  Φριδερΐκος 
Πλεμόν αΰτός παραφερόμενος, έκ τοΰ έν- 
θουσιασμοΰ, έσχε στιγμήν χαρας έν τή  ̂
μελαγχολική αΰτοΰ ρέμβη. «Είνε ό Ε 
παμεινώνδας ! » ,  είπε μίαν ήμέραν λαλών 
περί τοΰ άρχηγοΰ του καί ή λέξις ηΰτύ- 
χησε νά διαδοθή. Φεΰ ! ώ ; δ σωτήρ τών 
Θηβών δ Κουρμπέ εμελλε νά ταφή έν τώ 
θριάμβψ του.

Τήν 30 Αΰγούστου δ στόλος άποπλέει 
έκ τοΰ Μάτ-Σού. Ή  διαταγή δοίζει, ώς 
βεβαιοΰται,τόπον συναντήσεως τήν νήσον 
Χάϊ-Νάν.Έκεΐ δ ναύαρχος θά συνάθροιση 
υπό τήν διοίκησίν σου πάσας τάς έν τή 
άπωτάτη Α νατολή  ευρισκόμενα; γαλλ ι-  
κάς ναυτικάς δυνάμεις. Ό  στόλος οΰτος 
περιλαμβάνει τέσσαρα θωρηκτά, ήτοι τόν 
Βαγι ,άρδον,  τήν Ά τ α λ ά ν τ η ν , τόν Ααγχα-  
λ ίβΰονιερ καί τόν Θ ρ ι α μ β ε υ τ ή ν  Ιξ κα 
ταδρομικά, ήτοι τό J  υγχα'ι -Τρονε'ν,  τό

Λεβτα ίν ,  τό Βιλλάρ ,  τον Σ α τ ώ -Ρ ε ν ώ ,  τό 
Νιελλΰ, τό Σ α π λ α ί ν  τέσσαρας προσκό
πους, ήτοι τό Ρι,γχώ δε Ζεν ου ϊλ λ ν ,  τό 
Άμελέν ,  τό Πρόβχοπον ,  καί τόν Βόλταν ,  
τό δπλιταγωγόν Νίβ,  τό μεταγωγικόν 
άτμόπλοιον ζ ΐράχ ,  τάς κανονιοφόρους Ά -  
οπ ί δ α ,  Λουτέν,  Ανγχα ,  ' 'Εχιδναν,  καί τό 
29 μεθ’ ένός Ιτέρου τορπιλλοβόλου.

Πριν άπέλθωσιν έκ τών ΰδάτων τοΰ 
Φό-ΚιΙν πένθιμος τελετή συνήθροισε 
τοΰς αξιωματικούς καί τοΰς ναύτας πέριξ 
τών ένδοξων νεκοών τών πέντε ήμερών 
τών διαφόρων μαχών, αϊτινες άπεκλή- 
θησαν ναυμαχίαι τοΰ Φοΰ-Τσεου, ίτής 
Παγόδας τής Άγκύρας, τοΰ Σάγκ - Μέν, 
τοΰ Μίν-Κάν, καί τοΰ Κίμ-Παί. Έ π ί κε
φαλής τών ονομάτων, τών άναφερομένων 
έν τη νεκρολογία ταύτη, διαπρέπει τό τοΰ 
υποπλοιάρχου Βουέ -  Βιλωμέζ. Μεταξύ 
τών τραυματιών συγκα?αλέγονται δ Ρα- 
βέλ υπασπιστής τοΰ ναυάρχου καί δ Λα- 

I τούρ, δ ηρωικός κυβερνήτης ένός τορπιλ- 
j λοβόλου.

ΑΓφνης δ δρόμος άνακόπτεται. Νέαι 
όδηγίαι εφθασαν διά τοΰ τηλεγράφου. 
Είνε βέβαιον πλέον" ή αμφίρροπος δ ιπλω 
ματία καταστρέφει καί πάλιν τοΰς καρ
πούς τής άξιοθαυμάστου αΰτής έκστρα- 
τείας καί καταδικάζει τόν νοσοΰντα ήδη 
Κουρμπέ είς ακινησίαν έπί τοΰ πλοίου του. 
Τό Σ ά γ κ -Ά ϊ  καί ή Καντών οΰδένα πλέον 
διατρέχουσι κίνδυνον. Ό  στόλος επιστρέ
φει είς τό Κέ-Λούγκ.

Τήν 2 Σεπτεμβρίου άρχεται ή ανωφε
λής αυτη καί φονική στάθμευσις. Τό πΰρ 

| τοΰ στόλου μαστίζει τήν παραλίαν. Ή  
αΰτή μάχη έπαναλαμβάνεται τήν 4. Οί 

! Σΐναι άντέστησαν έπί δεκαπέντε λεπτά  
ακριβώς μέ τά πεδινά τηλεβόλα των κατά 

| τών τηλεβόλων τών 12 ύφεκατομέτρων 
καί τών Χότσκις τής Έχιδνη ς  καί τοΰ 
Avyxog.

Τέλος τήν 5, οί πεντακόσιοι άνδρες τοΰ 
άποβατικοΰ σώματος τοΰ Τογκίνου άπο- 
βιβάζ όντας διά τά  οχυρώματα τής πό- 
λεως. Ά λλά  τοΰς ναύτας καί τοΰς στρα- 
τ ιώτας δέν θερίζει πλέον τό πΰρ τοΰ έ-
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χθροΰ" τοΰςθερίζει καθ’ έκάστην ό τύφος, 
ή δυσεντερία, ή χολέρα.

Τήν 6 Σεπτεμβρίου τό 29 ώρισμένως 
ΰποδει/θέν αποβάλλει την μάχιμον ιδιό
τη τά  του.

Καθίσταται ό μεταγωγεΰς δδατος πο
σίμου διά τοΰς πολιορκητάς καί έπ'ι δύο 
εβδομάδας έκτελεΐ την κοπιώδη ταύτην 
υπηρεσίαν. Μετά όκτώ ήμέρας δ Ζιλδά, 
δστις δέν ήδυνήθη νά διασώσϊ) τόν άπο- 
κοπέντα του δάκτυλον, π ίπτει ασθενής 
υπό τήν έπίδρασιν τοΰ φλογερού έκείνου 
κλίματος. Έδέησε τά τόν άποβιβάσωσιν 
είς τήν ξηράν καί νά τόν μεταφέρωσιν εις 
τάς σχηνάς, αϊτινες y ρησιμεύουσιν ώς νο- 
σοκομεΐον είς τό δπαιθρον. Ή  ισχυρά 
κοάσις του άντέχει, άλλ ’ ό ανδρείος ναύ
της μετά τήν άνάρρωσίν του αναλαμβάνει 
παρά τό πλευρόν τοΰ συντρόφου του Κλέ- 
του τό δπλον τοΰ άκοοβολιστοΰ.

Διότι ήμέραν τινά τό τορπιλλοβόλον έ- 
βλάβη καιρίως ΰπό όβίδος καί ολίγον ε- 
λειψε νά καταποντισθή. Ό  Πλεμόν διω- 
ρίσθη διοικητής ένός τμήματος τών πο
λιορκητικών έργασιών. Είνε τοΰτο τό κο- 
πιωδέστατον μέρος τής έν τή ξηρά υπη 
ρεσίας.

Πολλάς στερήσεις, πολλάς βασάνους 
μέλλει νά ύποστή ό αξιωματικός.

Οΰδείς δύναται νά είπνι πόσους ήρωας 
άγνωστους, πόσας στωϊκάς αφοσιώσεις ά- 
οιθμεϊ έκεΐ ή Γαλλία. Καθ’ έκάστην πρω
ίαν ό ήλιος άνατέλλων γέννα νέας έλπί- 
δας' καθ’ έκάστην έσπέραν ή νΰξ καλύ
πτει μέ τόν πέπλον της τήν χαύνωσιν, 
τήν άποθάρουνσιν, καί τήν άγανάκτη- 
σιν, ήτις δέν τολμί?. νά έκραγίί δημο
σία. Καί τό τοιοΰτο παρατείνεται έπ ’ 
άορίστφ, είς τό άνηλεές έκεϊνο κλίμα, είς 
τόν βόοβορον τοΰ έδάφους έκείνου, ύγροΰ 
διαρκώς έκ τής άπαύστου βοοχίς.

Τροφοδοτούμενοι άπό τοΰ μέρους τής 
ξηράς οί Σϊναι έμπαίζουσι τοΰς Γάλλους, 
ώς ένέπαιζον αΰτοΰς καί πρό τοΰ Φοΰ- 
Τσέου. Τί έμενον έκεϊ αδρανείς πρό τής 
Φορμόζας. Καί έν τφ  μεταξΰ ό Κουρμπέ 
μέλλει άκόμη νά νικήση βαίνων πρός τόν 
τάφον καθ’ έκάστην, ζωογονών διά τής 
στωϊκής άπελπισίας του, διά τή ;  θανα
τηφόρου έγκαοτερήσεώς του τήν άληθώ; 
άτυχή πολιτικήν τή ;  κυβερνήσεώ; του.

Ταΰτα πάντα καί οΐ ναΰται καί οί 
στρατιώται συναισθάνονται, άλλά κατα 
πνίγουν τήν στενοχώριαν των κατασιγά- 
ζουσι τά  παράπονά των. Ή  μερί; τή ;  
τροφή; καθ’ έκάστην έλαττοΰται' τό δ- 
δωρ δέν πίνεταΓ ό διπυοίτης καί τά πα 
στά καταβάλλουσι τέλεον τού; ήδη έξα- 
σθενήσαντα; οργανισμού;. ’Αλλ’ άδιάφο- 
ρον ! υποβάλλονται εί; πάντα ; τά ;  στε
ρήσεις χάριν τ^ς Γαλλία ;. Καί ή σιωπή 
βασιλεύει καί τά παράπονα σιγώσιν. Δι
αρκώ; δέ οί ήρωικοί αΰτοί έπιθάνατοι 
βλέπουσι διερχομένην έν τφ  μέσω αΰτών 
τήν ισχνήν μορφήν, ώχροτέραν κατά π ά 
σαν πρωίαν τοΰ άρχηγοΰ, οΰ ό Βαγ ιά ρ -  
δος  θά κομίσ·/] εί; τήν πάτριον γήν τό δα
φνοστεφές λείψανον.

Ό  Πλεμόν εΰρίσκεται είς τήν θέσιν του.

Καί αΰτός μετέχει τής έγκαρτεοήσεως 
καί τών στερήσεων" άλλ ’ ή συμμετοχή 
αδτη δι’αΰτόν είνε βαρυτέρα ή διά πάντα 
άλλον. Ή  κατεσπαραγμένη ψυχή του δέν 
υποστηρίζει πλέον τό σώμα είμή διά θαυ- 
μασίας υποταγής είς τό πεπρωμένον. Καί 
έν τοσούτψ ό καιρός παρέρχεται" πλησιά
ζει ή δεκάτη πέμπτη Σεπτεμβρίου, καθ’ 
ήν θά τελεσθώσιν έν Νικαία οί γάμοι τής 
Λευκής Διλλιέρ μετά τοΰ Λεοπόλδου Γκι
δάλ. Κάτι τ ι  , φρικτόν τ ι  ποοαίσθημα 
φαίνεται λέγον είς τόν άξιωματικόν δτι 
τήν ήμέραν έκείνην θά λήξωσιν δλα τά 
δεινά του.

Έν τούτοι; άκόμη δέν έξήντλησε τήν 
κύλικα, άκόμη δέν έκένωσε τό ποτήριον 
μέχρι τριγό;. Τήν 13 τοΰ μηνό; ό Πλεμόν 
Ιλαβεν έπιστολήν μέ μέλαν περιθώοιον. 
Οί οφθαλμοί του, οϊτινε; έμενον ξηροί ε
νεκα άκριβώ; τή ;  ύπερβολική; οδύνη;, 
έθολώθησαν έν τούτοι;. Ή  χείρ του ε- 
τρεμε διασχίζουσα τον φάκελλον. Έ π ί-  
στευον δτι οΰδέν ύπελείπετο αΰτφ νά 
μάθν) έπί πλέον δυνάμενον νά προκαλέσν) 
τά δάκουά του" άλλ’ήπατάτο. Ή  έπιστο
λή αδτη κομίζει τήν υπάτην τών θλίψεων.

Άπέθανεν ή μήτηρ του! άπέθανε. διότι 
ένόμισεν δτι είχεν άποθάνει ό υίό; τη ; .  
Εν τυπογραφικόν λάθο; ε ί ;  τήν έφημε- 

ρίδα ήρκεσεν δπω; συντρίψγι τήν γυναι- 
κείαν έκείνην καρδίαν, ήδη κατεσπαοαγ- 
μένην υπό τή ;  συμφορά;. Καί ό υίό; τη ; ,  
ένφ αισθάνεται τόν λυγμόν τή ;  άφανοΰ; 
αγωνία ; ,  τή ;  προερχομένη; έκ τή ;  πεί- 
νη;, έκ τη ;  δίψη;, έκ τή ;  κοπώσεω;, έκ 
τών παντοειδών στερήσεων, άναλογίζεται 
δτι δέν δύναται νά πορευθή παρά τό ιε
ρόν προσκεφάλαιόν της καί κλείση τά 
δμματα τή ;  ά γ ία ;  γυναικό;, εί; ήν οφεί- 

; λει τήν δπαρξιν.
Ώ  ! ά ; έλθγι τώρα ό θάνατο;, θά είνε 

j ποθητό; !
Τήν ιδίαν έκείνην ήμέοαν ό ναύαρχο; 

προσεκάλεσε τόν υποπλοίαρχον.
— Φίλε μου,είπεν αΰτφ , έ'μαθα πρό ο

λίγου τήν συμφοράν σου. ’Απώλεσε; τήν 
άρίστην τών μητέρων" άλλά πρέπει νά

| φανής γενναίος, οίος είσαι. Ήθέλησα α υ 
τοπροσώπως νά σοΰ έκφράσω τήν θλίψιν 
μου.Θέλεις νά ζητήσης άδειαν άπουσίας ;

Ό  Πλεμόν έσεισε θλιβερώ; τήν κεφα
λήν.

— Ναύαρχε, άπήντησε, τήν ώραν τα ύ 
την, καθ’ ήν θέλετε νά μέ παοηγοοήσητε

j διά τών λόγων σα;, ή μήτηρ μου άνα- 
παύεται ήδη πρό δύο μηνών πλησίον τοΰ 
πατρό; μου εί; κοιμητήριόν τι τή ;  Βρε
ταν ία ; .  Έάν έπιζήσω, θά υπάγω νά έπα- 
ναλάβω παοά τήν πλάκα τοΰ τάφου τη ;

\ / «\ » / λ · /την τιμγ)ν, ην απενειματε προς αυτήν.
Καί ό μέγα ; ναυτικό; σφίγγων την 

χεΐρα τοΰ|νέου άξιωματικοΰ έκράτησεν αυ
τήν πρό; στιγμήν μεταξΰ τών ίδικών του.

—  Θά έπανίδη; τήν Γαλλίαν, Πλεμόν, 
είπεν αΰτφ . Θά λάβνι; αΰτήν τήν παρη- 
γορίαν. ’Αλλ’ υπάρχει ΐσω; δι’ άλλους πε
πρωμένον χειρότερον τοΰ ίδικοΰ σου !

Ό  υποπλοίαρχος άπεσύρθη, ένφ περί 
τά ώτά του ηχεί άκόμη τό καρτερικόν έ-

κεΐνο παράπονον, βλέπει δέ ι»ρό τών ο
φθαλμών του τά χαρακτηριστικά τής ι 
σχνής έκείνης μορφής, τής καταβιβρωσκο- 
μένης υπό τής νόσου, ήν μόλις ζωογονεί 
άκόμη τό πΰο τοΰ πάντοτε ισχυρού βλέμ
ματός του.

Ποιος άρχαΐος σοφός, ποία διάνοια 
μεγάλων ήμερών άνέζη έν τφ  μεγάλφ έ- 
κείνω άρχηγφ.

Τέλος άνατέλλει ό ήλιος τής 15 Σε
πτεμβρίου, ήλιος άπροσδόκητος, δστις 
έπί τρεις ώρας φλέγει διά τών άκτίνων 
του τούς ατυχείς ριγοΰντας έκ τοΰ πυ- 
ρετοΰ παρά τά οχυρώματα τοΰ Κέ-Λούγκ.

Οΐ Σΐναι έπωφελοΰνται δπως έπιχειρή- 
σωσιν έξοδον.

Είνε ή ώρα δεκάτη. Χρυσή άνταύ- 
γεια σκορπίζεται έπί τής θαλάσσης" τά 
χλοερά φυλλώματα τής ορεινής νήσου 
φρικιώσιν υπό τήν θεραήν θωπείαν. Έ κ 
πληκτοι έπί τή καλοκαίρι^ οΐ Γάλλοι 
ναΰται καί οί στρατιώται πανηγυρίζου- 
σιν αΰτήν. Έ π ί στιγμήν ή έκ τής ώραία; 
πρωίας μέθη ζαλίζει τοΰς άνδρας καί τοΰς 
κάμνει νά λησμονώσι τήν πολιορκίαν καί 
τά δεινά τοΰ πολέμου.

ΑΓφνης τουφεκοβολισμός άντηχεΐ. Τά 
κίτρινα πρόσωπα φαίνονται πανταχόθεν.

Είς τά δπλα !
Ό  Πλεμόν εΰρέθη έτοιμος έκ τών πρώ

των.
Έν ριπ·?5 όφθαλμοΰ είδε τόν κίνδυνον. 

Έκεΐ κάτω, δπου έτοποθετήθησαν αΐ πυ- 
ροβολαρχίαι τοΰ πεδινοΰ πυροβολικού , 
τρία τηλεβόλα μείναντα έπί τινας ήμέ- 
ρα; άνευ πυροβολητών, απειλούνται α
πευθεία;. Αΰτά ειδον οί Σϊναι καί πρός 
αΰτά φέρονται άθρόοι. Πρέπει νά άποκραυ- 
σθώσι πριν ή καθηλώσωσι τά πυροβόλα.

Ό  άξιωματικό; τοΰ τορπιλλοβόλου μό- 
λ ι ;  έχει εί'κοσιν άνδρα; υπό τάς διαταγάς 
του" άλλ ’ οί άνδρες οΰτοι είνε ναΰται. 
Τοΰς παρορμά διά μιάς μόνης κραυγής Γ 

* Εμπρός ! » Αΰτός ό ίδιος προηγείται 
ξιφήρης. Ή  δράξ αδτη τών άνδρών Ιπι- 
π ίπτε ι μετά μανιώδους ορμής κατά τών 
σινικών στρατευμάτων. Πυροβολισμός έκ 
τοΰ συστάδην συνταράττει αΰτά, μετ’ ό
λίγας στιγμάς δέ ή λόγχη καί ή σπάθη 
άνοίγουσι χάσματα είς τάς τάξε ι ;  των. 
Αί τάξε ι ;  τών Σινών τακτικών στρατιω
τών διασπώνται. Όπισθοχωροΰσι φύρδην 
μ ί γ δ ν) ν, ένφ ό Γάλλο; σαλπ ιγκτή ; καλεΐ 
μακρόθεν τούς στρατιώτας τοΰ ξένου λε- 
γεώνος καί τοΰς πεζοναύτας.

Ή  προσβολή τών Σινών άπέτυχεν.
Φεύγουσι κατεπτοημένοι, ό δέ Πλεμόν 

εΰρίσκεται πάντοτε έν τή πρώτη γραμμή. 
Τό ξίφος του είνε έρυθρόν έκ τοΰ α ίμα 
τος. Εκατέρωθεν αΰτοΰ ό Κλέτος καί ό 
Ζιλδάς μάχονται άκαταπόνητοι, ιδίως δέ 
ό τελευταίος. Μέ τήν ήκρωτηοιασμένην 
χεΐρά του ό ναύτης κραδαίνει τό οπλον 
του τρομακτικώς περιστρέφων αυτό ώς 
ρόπαλον.

— Κακομοιριδες ! άναφωνεΐ" μοΰ χρει
άζονται έκατόν κεφάλια ίδικά σας διά ν’ 
άποζημιωθώ διά τό δάκτυλον όποΰ μοΰ 
έκόψετε !



Είς άπόστασιν είκοσι βημάτων Ιμποο- 
50έν των,έν τφ  μέσψ τών φυγάδων, κυμα
τίζει μεγάλη σημαία κιτρίνη, κεκοσμη- 
μένη διά φανταστικών δρακόντων.

— Παιδιά, τήν σημαίαν ! διατάσσει ό 
Πλεμόν.

Καί διανύει αυτοπροσώπως την όδόν. 
φονεύει τόν Σΐνα αξιωματικόν, δστις έ- 
φρούρει αύτην καί άρπάζει τό άκόντιον.

Ταΰτοχρόνως δμως δύο σφαΐραι τόν ά-
ν*τρέπουσιν.

Ή  πρώτη διέτρησεν άμφοτέρας τάς π α 
ρειάς του' ή δευτέρα είσήλθεν είς την μα
σχάλην του. Κατέπεσεν.

Ά λ λ ’ ό’ Κλέτος έκυρίευσε την σημαίαν. 
Ό^ήράκλειος Ζιλδά περικαλύπτει διά τών 
πτυχών της τό σώμα τοϋ υποπλοιάρχου 
καί αποκομίζει αύτό έπί τών ώμων του. 
Ή συμπλοκή περατοϋται έντός πυκνές ο
μίχλης καπνοϋ, ένφ οί Σΐναι άποκρου- 
σθέντες έπανέρχονται είς τά όχυρώματά 
των καί καταδιώκονται έκ τού συστάδην 
διά τέ ς  λόγχης.

["Επεται συνέχεια],
Χ α ρ .  Α ν ν ι ν ο ς

ΕΙΣ ΤΟ Ι1ΡΟΣΕΧΕΣ:

Α Λ Η Θ Ε Σ Δ Ρ Α Μ Α  ΕΝ ΝΙΙΚΡΑι ΑΣΙΑι
ύπό ΙΩΑΚΕΙΜ ΒΑ Λ Λ ΒΑ Ν ·

[λ ια χ ο π ιΐσ α  σ υνέχ ε ια ]

ΒΣΕΒΟΛΟΔ ΚΡΕΣΤΟΒΣΚΗ

ΕΚΐΟΣ ΐΟ Υ  ΝΟΜΟΥ
ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ

[Συνέχεια]

ΙΑ'
Γ ν ω ρ έζ » , ή  δέν γ ν ω ρ ίζ ϊ ΐ  ;

Την έπαύριον μετά την κηδείαν ό Πλά
των Βασίλειεβιτζ ήγέρθη άργά. Ήτο' ή 
πρώτη νύζ, ήν ούτος, λίαν έξηντλημένος 
φυσικώς καί έν μέρει ηθικώς, διηλθεν είς 
την οικίαν του, έπί τ έ ς  συνήθους, ανα
παυτικές κλίνης του καί έκοιμήθη κα
λώς. Μεχρισότου δ! δ νεκρός Ικειτο έν 
τ?) αίθούσγι, δ Βελτίστσεφ, δέν άνηκεν 
ούτως είπεϊν είς έαυ τόν  αί μέριμναι περί 
τές ηθικώς δια ταραχθείσης έξαδέλφης, 
φοβούμενης την σκιάν τοϋ συζύγου, καί 
α ί φροντίδες διά τά τ έ ί  κηδείας, έστέ- 
ρησαν αύτόν της ησυχίας, τές  άναπαύ- 
σεως καί δλων τών σκέψεων του. Ά λ λ ά  
καί κατά την παρούσαν περίστασιν ούκ 
ολίγον έκοπίασε μεχρισότου καταπραόνϊ) 
τη ν  Ειρήνην Βορίσοβναν, διασκεδάσν) τάν 
ύποθε τικόν τρόμον της καί κατορθώσ·/) νά 
«ποσυρθέ είς την κατοικίαν του.

Έγερθείς τές  κλίνης, πρώτον πάντων

ήνοιξε την πυξίδα, ενθα πάντοτε έφύ-
λασσε χρήματα καί σπουδαία Ιγγοαφα.
Είς την πυζίδα ταύτην χθές τό  έσπέρας, 
έπιστρέψας είς την οικίαν του, έ'κρυψε 
μετ ’ έπιφυλάξεως δ Βελτίστσεφ την άπό- 
δειξιν τοϋ μακαρίτου έξαδέλφου του, ήν
κατά την στιγμήν τοϋ θανάτου του,
μετά την έν τ^ θερμάστρα καταστροφήν 
τοϋ σιγάρου, έφρόντισε, πρό πάσης άλ
λης πράξεως, νά λάβγι έκ τοϋ θυλακίου 

! τοϋ μακαρίτου καί μεταθέσν) αύθις είς 
τό ίδικόν του.

Ή δη δέ Ιλαβεν αύτην έκ νέου, την 
ανέπτυξε καί ήρξατο άναγινώσκων, παρα- 
τηρών καί άρεσκευόμενος, μέ αίσθημα 
ευαρέσκειας, παρεμφερές πρός τό αίσθημα 
παιδίου, δταν τοϋτο κατόπιν τές  χθεσι
νές έορτές τοϋ δένδρου τών Χριστουγέν
νων, πρώτον πάντων άρπάζει τό χθές δω- 
ρηθέν αύτώ άθυρμα καί άρχεται νά περι- 
εργάζηται αύτό χαϊρον’ τό παιδίον πρό 
πολλοΰ ώνειροπόλει καί έπεθύμει νά άπο- 
κτήσγι τό άθυρμα τοϋτο, δπερ άπά πολ- 
λοϋ ήτο αύτώ ιδιαζόντως προσφιλές είς 
τήν καρδίαν καί τήν φαντασίαν του — 
και ιδού τώρα, άφυπνισθέν τό βρέφος, 
σπεύδει αύθις νά παρατηρήσν) αύτό μέ 
κοιμισμένους έ'τι οφθαλμούς, νά ψαύση 
καί νά όσφρανθη τήν όσμήν τού χρώμα
τός του — διότι δέν έπρόφθασεν άκόμη νά 
τό χαρέ αρκετά.

Καί φαίνεται, δτι βεβαίως ούδεμία τις 
μεταβολή συνέβη είς τήν άπόδειξιν τα ύ 
την, μόλις δύο ή τρεις ώρας μετά τήν 
άπόσβεσιν τοϋ χρέους περιέλθεν αύτη είς 
τό θυλάκιον τοϋ μακαρίτου, καί ήτο πρό 
πολλού ήδη λίαν γνωστή είς τόν Πλά
τωνα Βασίλειεβιτζ μεθ’ δλων τών τύπων 
καί τών λεπτομερειών α ύ τ έ ί  — καί δμως 
τήν στιγμήν ταύτην παρετήρει αύτήν διά 
τοιούτου θωπευτικού καί έρωτύλου βλέμ
ματος, ώσεί έπρόκειτο περί νεοφανούς, 
απλώς ήρέσκετο, ηύχαριστεΐτο νά τήν 
παρατηρέ- Ό  άνθρωπος ούτος ήδύνατο 
νά δοκιμάζϊ) ύψίστην εΰχαρίστησιν έξ 
α υτές ,ώ ς  τά παιδία, καί νά όνειροπολ?)... 
νά ονειροπολώ) άπείρως __

Καί δμως άν τό αίσθημά του ήτο πα ι
δικόν καί αφελές, αί ονειροπολήσεις του 
πολύ άπεϊχον τού νά ώσι παιδικαί. Ησαν 
αύται ονειροπολήσεις χαρακτέρος σο
βαρού.

Θέσας πάλιν τά σπουδαϊον τοϋτο έγ 
γραφον έντός τέ ς  άσφαλούς ταύτης θή
κης, έκάθησε πλησίον τοϋ γραφείου του, 
έφ’ ού ύπηρχε ποτήριον τείου καί ήρξατο 
καταστρώνων αριθμούς έπί τοϋ χάρτου, 
διανοούμενος τά  γ ιγαντ ια ΐα  σχέδιά του 
καί άριθμών τά μεγάλα ποσά τών τόκων, 
οΰς θά έπέφερον αυτψ  αί κολοσσαΐαι έπι- 
χειρήσεις του, ή πραγματοποίησις τών ό
ποιων δέν ώφειλεν ήδη νά βραδύνγ). Ά λ λ ’ 
ένταΰθα άπήντησε μικρόν τ ι πρόσκομμα : 
ήγνόει ακριβώς είς ποιον ποσόν άνέρχον- 
τα ι τά χρήματα, άτινα έπρόφθασε νά 
λάβγ) μεθ’ έαυτοϋ έκ τοϋ σπουδαστηρίου 
τού έξαδέλφου του ’ διά τούτο μόνον ώς 
έγγιστα ήδύνατο νά ύπολογίσγ) τό ποσόν.

Ό  Βελτίστσεφ παρετήρησε τό ώρολό-

γιον καί είδεν δτι, χωρίς νά τό έννοήσγ), 
κατηνάλωσε διά τάς σημειώσεις ταύτας 
περί τάς δύο ώρας.

Ή δη  οΰδεμίαν έβλεπεν άνάγκην νά ά- 
φήσ·/) τόν σάκκον είς ξένας χεϊρας, καί 
άπεφάσισε νά άναχωρήσγ) δι’αΰτόν, διευ- 
θυνόμενος παρά τ έ  κυρία Κόροβωφ.

*

* *

Ή  Λιουδμήλα ύπεδέχθη αΰτόν, ώς νά 
μή είχε συμβέ τίποτε. Ή  δεξίωσις αΰ- 
τ έ ς  ήτο ώς συνήθως θωπευτική καί φαι
δρά. Μαγευτικόν μειδίαμα καί λαμπυρί- 
ζον βλέμμα ύπεδέχθησαν τόν Βελτίστσεφ 
καί είς τό μειδίαμα τούτο, ώς καί εις τό 
βλέμμα, ένυπέρ/εν ή συνήθης αυτοϊς έσω- 
τερική παγετώδης ψυχρότης τού άνευ α ι
σθημάτων χαρακτέρος των. Ά λ λ ά  πα 
ράδοξον ! Κυρίως ή ψυχρότης αυτη άρέ- 
σκει είς τινας τών άνδρών, καί αΰτή κυ
ρίως έξήσκει τήν γοητείαν έπί τάν Πλά
τωνα Βελτίστσεφ.

— Καί ποϋ έγύριζες, φίλε μου, τέσσα- 
ρες τώρα ήμέραις ; χαριεντιζομένη ήρώ- 
τησεν αΰτη τόν προστάτην της , ά λλ ’ 
άπέτεινε τήν έρώτησιν ούτως, ώς άν ειχε 
δικαίωμα έπί τ έ  ίδιότητι φίλης γυναικός, 
νά άπαιτήσγι κάποιον λογαριασμόν τών 
πράξεων του.

—  ”Αχ, μάτουσσκα, μήν έρωτας, τόν 
έξάδελφό μου έθάψαμε ! άπήντησεν ό 
Βελτίστσεφ, μετά τίνος δυσαρεσκείας καί 
λαμβάνων ΰφος άνθρώπου λίαν καταβε
βλημένου έκ τού καμάτου.

— Τό ήκουσα καί τά άνέγνωσα μά
λιστα είς τάς έφημερίδας, άνεκοίνωσεν ή 
Λιουδμήλα. Καί είς δλον αΰτά τό δ ιά 
στημα δέν εΰκαίρησες οΰτε ενα λεπτόν νά 
περάσγις νά μέ ίδές ! Καλά ! διά τοϋ αΰ
τοϋ τόνου έπέπληξεν αΰ,τόν ή κυρία Κό
ροβωφ.

— Ποΰ είχα καιρόν ! . . .  “Ολο τό σπίτι 
ήτον άνω-κάτω ! καί δλα αύτά ήτον είς 
τήν φροντίδα μου' άφανίσθηκα όλότελα... 
Καί νά ίδϊίς τόσον έξαφνα συνέβησαν, 
άπροσέκτως έδικαιολογήθη ό Βελτίστσεφ.

—  Καί καλά τήν τελευταίαν φοράν 
ποϋ ήσουν έδώ, μήπως δέν ήξευρβς δτι δ 
έξάδελφός σου είχεν άποθάνει ; ήρώτη- 
σεν αύτη τυχαίως πως καί Ιρριψεν έρευνη- 
τικόν βλέμμα έπί τάν Πλάτωνα Βασί- 
λε^εβιτζ.

’Εκείνος κάπως συνεταράχθη' οΰδόλως 
άναμένων τοιαύτην έρώτησιν.

— Έ γ ώ . . .  ν . , . ν . . .  ναί, βέβαια δέν τό 
ήξευρα ! συσταλείς πρός στιγμήν, εΰθαρ- 
σώς άπελογήθη οΰτος ταυτοχρόνως.

« Ωστε, τό έγνώριζε», έσκέφθη βεβαι- 
ωθεϊσα αΰτη.

Ή  έλαφρά αΰτη σύγχυσις, ήτις δέν θά 
είχε τόν τόπον της άν ό θάνατος συνέ- 
βαινε, χωρίς αΰτός νά τό γνωρίζϊ), έβε- 
βαίωσε τήν Λιουδμήλαν είς τάς προϋπο
θέσεις της, σχετικώς πρός τόν «τρόπον» 
δι’ ού άπεκτήθησαν τά πρός αύτήν κομι- 
σθέντα χρήματα. Κατόπιν προηγουμένης 
σκέψεως άπέτεινεν αΰτη τήν τελευταίαν 
έρώτησιν, έπιθυμούσα νά έπαληθεύσγι μέ
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χρι βαθμού τίνος τάς πεποιθήσεις της. 
Ή δ η  είχε βεβαιωθώ περί τούτου, καί 
παραιτηθεϊσα πλέον περαιτέρω έρεύνης, 
έλευθέρως καί έπιπολαίως, Ιστρεψε τόν 
λόγον έπί δλως ξένων καί ασήμαντων θε
μάτων.

Όμιλών λίαν φαιδρώς καί άμερίμνως δ 
Βελτίστσεφ διέμεινε παρ’ αυτη είς τό 
πρόγευμα περί την μίαν ώραν.

Ά λ λ ’δμως, μ’δλην την φαιδρότητα αΰ
τοΰ, ήτο κατά τι παρά τό σύνηθες άφη- 
ρημένος. Έκ τής ακριβούς παρατηρήσεως 
τής Λιουδμήλας δέν διέφυγεν, δτι έν τώ 
νφ αΰτοϋ συστρέφεται θρασεΐά τις σκέψις, 
ήν οΰτος άγνοεΐ τίνι τρόπψ νά θέση είς 
πρ&ξιν. Καί όντως έν τίί κεφαλ'/ί τοϋ 
Πλάτωνος Βελτίστσεφ έπλανάτο ή ιδέα 
περί τών ημιτελών έ'τι υπολογισμών του, 
αν γνωρίζη ή Λιουδμήλα δτ ιέν  τφ  σάκκω 
ύπήρχον χρήματα ; ήνοιξεν αΰτόν ή δχι ; 
καί περί τοϋ πώς τό ταχύτερον νά ύπο- 
λογίση τά χρήματα ταϋτα , πώς εΰχερε- 
στερον νά λάβη είς τήν κατοχήν του τόν 
σάκκον παρά τής Λιουδμήλας, απαλλασ
σόμενος δΙ τών έρωτήσεων αΰτής νά δι- 
ευθυνθή είς τήν οικίαν του, δπως έν ασχο
ληθεί αμέσως είς τήν διακοπεΐσαν έργα
σίαν του.

Έ πί τέλους δ Βελτίστσεφ ήγέρθη καί 
Ιλαβε τόν πϊλόν του.

—  ’Αλήθεια ! ολίγον Ιλειψε νά λησμο
νήσω ! ώς έκ περισσοϋ ειπεν οΰτος, άπο- 
χαιρετίζων αΰτήν, ποϋ τόν £χεις τόν σάκ
κον έκεΐνον, ποϋ άφήκα έδώ ;

— Έκεϊ ποΰ τόν έ'βαλες θά είνε, άπε
κρίθη άπλώς καί απαθώς ή Λιουδαήλα 
Σεργέεβνα.

Έλαβεν οΰτος τόν ΰπό τό στρώμα σάκ
κον καί έψηλάφισεν αΰτόν έλαφρώς. Τ ί
ποτε, μοΰ φαίνεται δεν ?γινεν' δλα εινε έν 
τάξει καί σφιγκτά πατημένος καί γεμά
τος.

— Τί 2χεις έδώ μέσα ; ήρώτησεν αί · 
φνης ή Λιουδμήλα μέ δλως αφελές καί ά- 
γνόν ύφος.

— Κάτι μυστηριώδες, ήστείσθη δ Βελ
τίστσεφ.

— Δειξέ μού το, θέλω νά τό ίδώ ! αΰ- 
θαδώς ειπεν αυτη άρπάζουσα τήν χαλυ- 
βδίνην τοΰ σάκκου άλ.υσσίδα.

— Τά μυστικά πράγματα είς τοΰ; μή 
μεμυημένους δέν έπιτρέπεται νά τά ίδοΰν, 
έξηκολούθησεν οΰτος άστεϊζόμενος καί ά- 
πωθών τάς χειράς της έκ τοΰ φορτίου 
του.

— Μύησέ με λοιπόν, διά νά έπιτρέ- 
πετα ι,  έπέμενε χαριέντως ή Κόροβωφ.

Ό  Βελτίστσεφ ήναγκάσθη νά γελάση.
— Νά πιστεύσω δτι δέν είχε; τήν πε

ριέργειαν νά παρατηρήση; ; ήρώτησεν οΰ
τος δίδων είς τό ΰφος του χροιάν ελα
φριάς δυσπιστίας.

— Έ γώ  ; έπρόφερεν αΰτη άτενίσασα 
αΰτόν μέ ΰφος είλικρινοΰς έκπλήξεως , 
καί δ ιατ ί ;

— Μπά! αΰτό δά είνε πάλ ιν ' «δ ιατ ί ;»  
άπλώς, δυνάμει τής περιεργείας τής προ- 
μήτορος Εΰας.

—  Λανθάνεσθε, φ ίλ τα τε ’ ή περιέργεια

μου δέν έξικνεΐται είς τά ξένα πράγματα' 
έγώ είμαι περίεργος μόνον είς δ,τι άφορ^ 
έμέ άτομικώς, οΰχί άνευ άξιοπρεπείας 
παρετήρησεν ή Λιουδμήλα Σεργέεβνα.

— Καί τοΰτο διόλου δέν σας άφορSt., 
δεικνύων τόν σάκκον έξηκολούθησεν οΰτος 
άστεϊζόμενος.

— Δι’ αΰτό καί δέν ειχα τήν περιέρ
γειαν. Νά σοΰ είπώ δμως καί τήν αλή
θειαν, προσέθετο αΰτη τρόπον τινά μετ’ 
ειλικρίνειας' κατά τό διάστημα τών τεσ
σάρων τούτων ήμερών, είχα δλως διόλου 
λησμονήσει δτι ύπήρχεν έδώ ενα; σάκκο; 
καλά βαλμένο; έκεΐ, χωρί; νά μ’ ένοχλή 
διόλου. Καί λοιπόν δέν θά μάθω τ ί  £χει 
μέσα ; έπανέλαβεν αύθι; άστεϊζομένη ή 
Λιουδμήλα.

—  Λοιπόν δέν θά τό μάθετε,μετά κω
μική; εΰγενείας άπεκρίθη ΰποκλινόμενος 
δ Βελτίστσεφ.

—  Τότε εξω λοιπόν άπ’ έδώ, συχα- 
μένε, κακέ, νά ! . . .  φιλαρέσκως Ιτυψεν 
αυτόν είς τόν ώμον αΰτη. Άφοΰ εινε 
Ιτσι, τότε καί έγώ ουτε θέλω νά τό 
μάθω ! Τώρα καί νά θέλης νά μοϋ είπΐίς, 
έγώ θά κλείσω τ ’ αΰτιά  μου, γ ιά  νά μήν 
ακούσω. Νά ! . . .

—  Ω ! τί σκληρά τιμωρία ! είπε γελών 
δ Πλάτων Βασίλειεβιτζ καί Ισπευσε ν’ 
άποχαιρετίση αΰτήν, πληρέστατα εΰχα- 
ριστημένος έκ τής έκβάσεως τής σκηνής 
ταύτης. Ή δη ήτο βέβαιος δτι ή Λιουδ
μήλα οΰδέν γνωρίζει καί δτι δεν είδε τί 
περιεΐχεν δ σάκκος.

IB'
Ό  « * ρ ϊ ύ π ίρ ξ ίω ς  ά γώ ν

Οΰδαμοϋ σταματήσα; ό Βελτίστσεφ δι- 
ηυθύνθη μετά σπουδή; κα τ ’ ευθείαν είς 
τήν οικίαν του, φλεγόμενος ΰπό ανυπομο
νησία; νά ίδη καί άριθμήση έν τη ήρεμία 
πλήρου; μοναξία; τόν νέον θησαυρόν του.

Άπαγορεύσα; νά δεχθώσιν οΰτε νά τ φ  
άναγγείλωσί τινα, καθ’ δλοκληρίαν ευτυ
χή ; κκί άκτινοβολών, έκλείσθη δ Β ελτ ί
στσεφ έν τφ  σπουδαστηρίφ του καί μέ α ί
σθημα πλήρου; ίκανοποιήσεω; καί ΰψί- 
στη ; εΰαοεσκεία;, ώ ;  γαστρονόμος προ 
μεγαλοπρεπούς καί ορεκτικοϋ γεύματος 
ήτοιμάσθη συστηματικώ; νά ένασχοληθή 
ε ί; τό έ'ργον του.

Έ π ί τέλου; έξεπληροϋτο δ σκοπό; 
του ! Κατόπιν τοσούτων μόχθων, κατό
πιν τοσούτων σκέψεων, αμφιβολιών, σχε
δίων, κατόπιν το ιαύτη ; άποφάσεω; καί 
τοιούτου άπέλπιδο; τολμήματο;, οιον ή 
δηλητηρίασι; τοΰ έξαδέλφου, τολμήμα
το; όζοντος Σιβηρία; καί μακρών έτών 
εί; τό κάτεργον, έπέτυχε τοϋ ποθουμέ- 
νου ! Τό σχέδιον έπέτυχεν έντελέστατα" 
έξετέλεσε τοϋτο μετά τοσαύτη; ψυχραι
μ ία ; καί υπολογισμού μετά τοσαύτης 
ηρεμίας καί πεποιθήσεως είς έαυτόν. Πλη
ρέστατα καί μέχρι τέλους διετήρησε τόν 
χαρακτήρά του — ήδη τά πάντα έτελείω- 
σαν. Τίς γνωρίζει ; τίς  είδε ; τίς  ΰπήρξε 
μάρτυς ; τίς* θά τολμήση νά ρίψη τήν 
έλαχίστην σκιάν υποψίας έπί τής τιμής 
τοΰ ΰψηλοΰ αΰτοϋ ονόματος ; Ή δη  διά

ταΰτα  πάντα Κχει οΰτος τό δικαίωμα νά 
ζή καί άπολαύη πάντων τών αγαθών τής 
ζωής, διότι τά  έκέρδισεν' άγωνισθείς, καί 
δποϊον άγώνα ! . . .  Ή το  ΰπερήφανος διά 
τήν νίκην του. "Ηδη πραγματοποιηθήσον- 
τα ι έπί τέλου; τά μεγαλεπήβολα σχέ
διά του, θά διαχειρίζηται έ^ατομμύρια, 
καί χ ιλ ιάδα; ανθρώπων, χιλιάδας έργα- 
τικών, πρός τοΰς δποίους θά δώση έργα
σίαν, καί βεβαίως «τεμάχιον άρτου έντί- 
μως κτηθέντος», θά εΰλογοΰν τό όνομά 
του . . .  Ή δη  δύναται οΰτος νά Ιχη ίδιον, 
μετρίως φιλελεύθερον, κοινωνικο-φιλολο- 
γικόν όργανον, νά σαγηνεύση τοΰς καλ- 
λιτέρους καί ίκανωτέρους έκ τών συνερ
γατών τοΰ Τσέμς καί έπιδρ^ έπί τής κοι
νής γνώμης, έπί τοΰ χρηματιστηρίου, 
έπί τής υψηλής διοικητικής σφαίρας' θά 
προαχθή, θά ΰπάγη έμπρός, έμπρός, έμ- 
πρός... τοσούτφ μακράν, Ινθα έν άπόπτψ  
λάμπει τό «υπουργικόν χαρτοφυλάκιον» , 
ή χρυσοποίκιλτος στολή, οί αστέρες, αί 
τα ιν ία ι καί συν τούτοις, «ή συμπάθεια 
τοΰ πεπαιδευμένου, τοΰ νοήμονος καί φι
λελευθέρου μέρους τής κοινωνίας» . . . .  
Όπόσαι φιλελεύθεροι μεταρρυθμίσεις, φ ι
λελεύθερα μέτοα θέλουσιν ανήκει είς αΰ
τόν. Όπόσων πρακτικών ωφελειών καί 
αγαθών θά γίνη πρόξενος ! . . .  Καί δλα 
ταΰτα  χάρις είς νέφη ι ιν ά  εΰόσμου σι- 
γάρου ! ’Αλλά τί σημαίνει Ιν σιγάρον 
απέναντι τοιούτων ιδεών ; Καί δύναται 
νά έ'χη τοϋτο έπιτιμώσαν ήθικήν τινα 
σημασίαν, άφοΰ,τ?) βοήθεια αυτοΰ,έκπλη- 
ροϋνται τοιοϋτοι μεγάλοι, γιγαντιαΐοι. 
σκοποί ; ! . . .

Τοιαΰται σκέψεις καί μειδιώσαι ό .'·- 
ροπολήσει; συνεσωρεύοντο έν τή κεφαλί) 
τοΰ Βελτίστσεφ δταν έκλείσθη έν τ φ  
σπουδαστηρίφ του.

’Αλλά τί σημαίνει λοιπόν τοϋτο ;
Έξήγαγεν έκ τοΰ σάκκου δύο δέματα 

καί έξετίλυξε τά ;  έφημερίδας . . . ’Αλλά 
είνε πραγματικόν τοϋτο ; Μή εινε οπ τ ι
κή απάτη ; Ποΰ είνε λοιπόν τά χρήμα
τα ; ποΰ είνε ;

Πρό αΰτοϋ εκειντο γαλλικά τινα βι- 
βλι άρια καί σωρός κεκομμένων φύλλων 
καί ρακών.

Τί σημαίνει τοϋτο ;
«Μήπως Ικαμα λάθος ; » ,  διελογίσθη. 

«Πώς ! Έ καμα  λάθος τήν στιγμήν έκεί
νην δταν έξήγαγον αΰτά έκ τοΰ έρμα- 
ρίου τοΰ έξαδέλφου μου ; ! ’Αδύνατον ! 
άπίθανον ! . . .  ό ίδιος τά ϊλαβον, μέ τούς 
ίδιους οφθαλμούς μου τά είδον δτι ήσαν 
χρήματα».

Δυσπιστών πρός έαυτόν, έψηλάφει οΰ
τος τό έσωτερικόν τοΰ σάκκου, παρετή- 
ρει ΰπό τήν τράπεζαν, ΰπό τό κάθισμα, 
περιέστρεψεν άπαξ ετι τά πρό αΰτοΰ κεί
μενα χαρτία, παρετήρησε πέριξ είς δλας 
τάς γωνίας τοΰ δωματίου.

Οΰδαμοϋ οΰδέ τό έλάχιστον σημεϊον.
«Μήπως ή Λιουδμήλα ; . . . » ,  έπέλαμψεν 

αΰτφ  έκπτοηστική σκέψις, πρός τή  δποίί* 
ψυχρός ίδρώς άνεφάνη είς τό μέτωπόν 
του διά παχέων σταγόνων.

» Ή  Λιουδμήλα . . . εινε δυνατόν ; οΐ
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λόγοι "ΓΆί ήβαν τόσον εί^Χιχ-ρινεϊς' εινε δυ
να τό ν  τοσαύτη υποκρισία, τοιαύτη κιβδη- 
>ί«, τοιαύτη συστηματική και λεπτή ά- 
«οί-ττο;»

• Ά λ λ ’ άν δέν είνε αΰτή , τίς είνε λοι- 
*6ν ;»

Καί ό Βελτίστσεφ σκεφθείς μικρόν έ- 
«είσθη οτι τοϋτο εινε τές  Λρυδμήλας 
χ«ι οΰδενός άλλου έργον.

Χωρίς ν’ άναμείν·/) τό όχημά του κατ-  
ήλθεν, ένεδύθη μετά σπουδές την μηλω
τήν του καί έρρίφθη έπί τοϋ πρώτου 
προστυχόντος έλκηθρου διατάξας τόν ά- 
μαξηλάτην νά σπεύση οσον δύναται είς 
την όδόν Δμήτροφσκη.

«Ίσως είχε μόνον την μωρίαν ν’άστεϊ- 
βθϋ μαζύ μου», έπέλαμψεν αΰτφ , πρός 
βύντομον παρηγοοίαν του, ασθενής καί 
«μαυρά άκτίς έλπίδος.

[Έ πετα ι συνέχεια].
Α γ α θ .  Γ . Κ ο ν ς τ α ν τ ι ν ι δ η ς

G ABRIEL DANTRAGUES

ΕΓΓΑΜΟΣή Α Τ ϊ ΟΧΕΙΡ;
Λςήγημα

[Συνέχεια]

Εσπέραν τινά καθ’ 5)ν έσυλλογίσθην οτι 
μία γυνή, άπό την πολλήν υπομονήν της 
καί αγαθότητα, είμπορεϊ πάντοτε νά έ- 
παναφέργι τόν άνδρα, πρός τόν όποιον τά 
πάντα έθυσίασε καί τόν όποιον κατέστη- 

I  . πατέρα, έσπέραν τινά λοιπόν, καθ’ ήν 
ην όλιγώτερον τοϋ συνήθους λυπημένη, 

ελαβον έπιστολήν τοϋ Ερρίκου είς τήν 
όποιαν μοί έλεγε, κύριε, δτι δέν είχε πλέον 
χρήματα, οΰτε μέσα διά νά προμηθευθη 
τοιαϋτα, δτι ό πατήρ του, μαθών τήν 
σπατάλην του, τόν έκάλει είς Τουλούζην, 
δτι άν δέν ύπήκουε, θά τφ  έκόπτοντο τά 
πρός τό ζ?]ν μέσα, δτι μ’ δλα ταϋτα  θά 
προσεπάθει νά μοί στείλν) διακόσια φράγ
κα διά τόν τοκετόν μου και δτι είχε 
πληρώσγ) έκ τών προτέρων, ’χάριν έμοϋ, 
δεκαπέντε ήμερών τροφήν καί κατοικίαν 
εις τό ξενοδοχεΐον.

Τήν δεκάτην πέμπτην ήμέραν^μέ’ ειδο
ποίησαν νά εΰρω^άλλοϋ κατοικίαν! Ή το ι-  
μαζόμην νά υπακούσω, άγνοοϋσα τ ί  νά 
*άμω καί τ ί  θ’ απογίνω, οταν φίλος τις 
τοϋ Ερρίκου παρουσιάσθη. Μοί έφίλησε 
τ*ς χειρας καί μοι ε'δωκεν έπιστολήν τοϋ 
έραστοϋ μου. Ό  Ερρίκος μοί έγραφεν 
οτι καί έν Τουλούζη άκόμη δέν εΐμ- 
πορεσε νά εΰρν) χρήματα, καί δτι ήτο 
έντελώς αδύνατον νά έλθη είς βοήθειάν 
μου. Προσέθετε δέ δτι ό Έρνέστος— τοι
ουτοτρόπως ώνομάζετο ό έπισκεφθείς με 
νέος — ήτο καλός νέος, δτι πρό πολλοΰ 
μ έλάτρευεν, δτι έπροτίμα τάς έγκύους 
γυναίκας καί δτι τό καλλίτερον ποϋ ε ί -  
χον νά κάμω, είς ήν εύοισκόμην θέσιν, 
ήτο νά γείνω έρωμένη του .

Κ Λ Ε Κ Τ Α  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α

— "Ατιμος πράξις ! ειπεν ό έντιμος 
Γκρελουσέ.

—  Δέν είν’ αλήθεια, κύριε ; . . .  Και αυ
τοί, τοΰς οποίου; καρατομοϋν, δέν είναι 
τόσον άτιμοι ! . . .

— Τί έκάματε ;
— Έδιωξα τόν Έρνέστον αΰτόν, καί 

άπεστράφην δλους τοΰς άνδρας.
—  Πού έγίνατε μήτηρ ·, έψέλλισεν ό 

άγνός Βασίλειος.
—  Είς τό νοσοκομεϊον.
— Δυστυχής γυνή ! . . .  καί τό τέκνον 

σας ;
—  Τό έφόνευσα, δπως έφόνευσα καί 

τόν πατέρα μου.
— ”Ω ! . . .  ειπεν δ Βασίλειος ύποχω- 

ρήσας κατά Ιν βημα καί έτοιμος ν’ άπο- 
σύρν) τόν βραχίονά του έφ’ οΰ έστηρίζετο 
ή νεαρά γυνή.

— Ναί, έξηκολούθησεν έκείνη στερ- 
ρώς. "Οταν έξήλθον τοϋ νοσοκομείου εί
χον δεκαπέντε φράγκα μόνον, τά  όποια 
μετ’ ολίγον έδαπάνησα. Διέλθον τρεις η 
μέρας μέ ολίγον άρτον καί μερικά γα ιώ- 
μηλα. Τό γάλα μου έχάλασε καί έστεί- 
ρευσε καί είμαι βεβαία δτι τό τέκνον μου 
άπέθανεν έκ πείνης.

Μακρά σιγή έπηκολούθησε τήν τρομε- 
ράν ταύτην έξομολόγησιν.

— "Υπήρξατε πολΰ ένοχος, δέν είναι 
δυνατόν νά τό άρνηθέ τ ις , δυστυχής νέα! 
είπεν ό Βασίλειος μετά κόπου εύρίσκων 
τάς λέξεις .. . ά λλ ’ ΰπεφέρατε φοβερά, καί 
ό Θεός θά σάς λυπηθέ- Είπέτε μοι.. . σάς 
μένει άκόμη μία θεία ;

—  Δέν θέλει πλέον νά μέ ”δ-/}.
—  Ή  πτωχία  λοιπόν σάς έξώθησεν είς 

τήν αΰτοκτονίαν ;
—  Ή  πτωχ ία  . . . καί αί τύψεις τές  

συνειδήσεώς μου, είπεν ή νεαρά γυνή.
—  Θέλετε νά γει'νίτε πάλιν τιμία ;
—  Είναι δυνατόν ;
—  Βεβαίως.
—  Ό χ ι ,  διότι έζήτησα εργασίαν είς 

πολλά καταστήματα, άλλά μοί ήρνήθη- 
σαν. Μοί φαίνεται δτι ή αισχύνη μου ε ί
ναι γραμμένη έπί τού μετώπου μου.

—  Έπρεπε ν’ άλλάξητε συνοικίαν, ε ί
πεν ό Βασίλειος.

— Μία γραία έμπορος, άπεκρίθη έκείνη, 
μοί έπρόσφερεν έογασίαν καί προκαταβο-' 
λήν χρημάτων, άλλ ’ έκαμε τόσον παρα
δόξους συμφωνίας, ώστε έφοβήθην μήπως 
είναι κάμμια παγίς. Προτιμώ ν’ άποθά- 
νω, παρά νά διαπράξω καί άλλο σφάλμα.

— Πολΰ καλά ! είπεν ά Γκρελουσέ.
—  Ά λ λ ω ς  τε περιφρονώ καί μισώ τούς 

άνδρας.
— Δέν είναι δλοι όμοιοι.
— Τίς είξεύρει ; . . .
—  "Ας ίδωμεν, άπεκρίθη ό Γκρελουσέ. 

Μοί φαίνεσθε νά έχετε χαρακτέρα τίμιον, 
χωρίς δέ τόν άθλιον, τόν όποιον ή ειμαρ
μένη σάς έφερεν είς τόν δρόμον τές  ζωές 
σας, θά ήσθε άκόμη βεβαίως αθώα. Συγ- 
κριτικώς πρός σάς, προσέθηκε μετριοφρό- 
νως, έγώ είμαι πλούσιος. Προτοϋ εΰρητε 
κάμμίαν καλήν θέσιν, θέλετε νά σάς βο
ηθήσω έγώ ;
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— Ώ  ! κύριε ! . . .  είπεν ή νεαρά γυνή 
κύψασα τήν κεφαλήν.

—  Μή μέ παρεξηγέτε. Αΰτή ή προσ
φορά είναι δλως αδελφική καί χωρίς κά- 
νέν συμφέρον. Ά ν  δέν θέλετε νά δεχθέτε 
κάνέν δώρον ά π ’έμέ, τοΰλάχιστον δεχθητε 
δάνειον,

— Δέχομαι, κύριε, είπε ταπεινώς ή 
δυστυχής νέα,καί σάς εΰχαριστώ έκ βάθους 
καρδίας, διότι δέν σάς άποκρύπτω δτι ά
γαπώ άκόμη τήν ζωήν.

—  Πολΰ φυσικόν είς τήν ήλικίαν σας.
—  Ώ  είμαι είκοσι δύο έτών.
— Μόνον ! είπε μειδιών ό Γκρελουσέ, 

τριάκοντα καί πέντε έτών ών.
—  Ποϋ πηγαίνομεν τώρα ; ήρώτησε 

δειλώς ή νεαρά γυνή.Δέν θέλω! καί μέ χρή
ματα  έστω, νά έπιστρέψω είς έκείνους οί 
όποιοι μέ έξεδίωξαν έπαισχύντως.

—  "Αν είχον άδελφήν ή μητέρα, είπεν 
ό Γκρελουσέ, θά σάς ύπήγαινα έκεΐ, άλλά 
μόνην συγγενέ έχω μίαν θείαν κατοικού
σαν είς τήν Α λσατ ίαν .  Μέχρις δτου κα- 
νονίσωμεν τήν θέσιν σας, είναι άπαραίτη- 
τον νά εΰρωμεν οίκημα μέ έπιπλα δι’ όλί- 
γας ημέρας μόνον. Θά προσπαθήσω νά εΰ- 
ρω τοιοϋτον, τό όποιον θά ένοικιάσω έπ’ 
όνόματί σας καί δπου θά είσθε κυρία.

—  Ώ  ! κύριε, αδύνατον νά πιστεύσω 
τόσην καλοσύνην ! . . .

— Ά ς  μή όμιλώμεν περί τές  καλοσύ
νης μου. Κάτι τι μοί λέγει δτι είσθε άξία 
ένδιαφέροντος καί καλλιτέρας τύχης.

—  Εΰχαριστώ. Οί λόγοι σας μ ’ εΰερ 
γετοΰν καί μέ άνυψοϊτε είς τοΰς ίδίο,μς 
οφθαλμούς μου.

— Σάς ζητώ δι'άπόψε τήν άδειαν νά 
σάς όδηγήσω είς τι ξενοδοχεΐον δπου, 
κατά τήν ιδιαιτέραν σύστασίν μου, θά 
σάς περιποιηθούν μέ πολΰν σεβασμόν.Έκεΐ 
θά διέλθητε τήν νύκτα, δ«ότι είναι πολύ 
άργά. Αΰριον θά σάς στείλω μικρόν πο
σόν διά τάς μάλλον κατεπειγούσας άνάγ- 
κας σας. Κατόπιν βλέπομεν.

— Πώς όνομάζεσθε, κύριε ; ήρώτησε 
ζωηρώς ή νεαρά γυνή.

— Πώς ονομάζομαι ; είπε φρικιών ό 
Γ κρελουσέ.

—  Ναί, διά νά γνωρίζω τοΰλάχιστον 
τό δνομα τοϋ σωτέρός μου.

— Γκοελουσέ, είπεν ό Βασίλειος ένα- 
γωνίως. Καί σεΐς ; προσέθηκε διά νά μή 
άφήσγι νά κάμγ) έντύπωσίν τινα τό όνομά 
του.

— Καρλόττα Λεκουβρέρ, είπεν ή νεαρά 
γυνή στενάζουσα . . .  Διατί λοιπόν, κύριε, 
ήρώτησε κατόπιν φυσικώτατα, καλύπτετε  
τοιουτοτρόπως τήν κεφαλήν μέ τόσην ζέ
στην άπόψε;. . ."Αν τολμώ νά σάς έρωτώ 
αΰτό, συμβαίνει δτι δέν είδαν άκόμη τό 
πρόσωπόν σας’αΰριον δέν θά σάς αναγνωρί
σω.

— Μάλιστα, μάλιστα '...είπεν δ Γκρε
λουσέ. Μέ πονούν ολίγον οί όδόντες μου 
καί φοβούμαι μήπως πάθω κανέν πρήξι- 
μον,

[“Επεται το τέλος],
* * £Β



ΡΟΔΟΛΦΟΥ Κ . ΜΟΡΕΤΤΗ

Η Λ Α Ι Μ Η Τ Ο Μ Ο Σ
Αιήγημ.»

Α'
Έν τή εΰρεία τοϋ Δικαστηρίου αιθούση 

παρετηρεΐτο έ<τπέραν xtva τοϋ Δεκεμβρίου 
τοϋ 18**άσυνήθης τις θόρυβος Φωναί έπι- 
τακτ ικα ί ,  στεντόρειοι, ήκούοντο' ή κατη 
γορία άνελίσσετο φρικώδης, τρομερά, 
αποτρόπαιος. Την ύπεράσπισιν ειχεν άνα- 
λάβει νέος τις δικηγόρο;, δστις όμως 
έφαίνετο ύποχωρών πρό τοϋ ειδεχθούς τη ;  
καταδίκη; φάσματος.Νεανίας τις , ύψηλοϋ 
αναστήματος, εΰειδή; την οψιν, καί κατά 
τό φαινόμενον ατάραχο;, έγ/.αρτερών μεθ’ 
υπομονή; καί γενναιότητο;, κατείχε τό 
έδώλιον τοϋ κατηγορουμένου. Έ κατηγο- 
ρεΐτο οτι μ! πρόθεσιν κλοπή;, είσήλθε λά 
θρα εΐ; Ιν κατάστηαα, συνελήφθη, ύπό 
τοϋ διευθυντοϋ έπ’ αΰτοφώρφ καί έπυρο- 
βόλησε κα τ ’ αύτοϋ δίς. Έφόνευσε διά νά 
κλέψη !

Αΐ μαρτυρίαι ήσαν σαφείς, κατάδηλοι, 
φοβεραί. Χίλιοι άνθρωποι τόν είδον 
πυροβολοϋντα καί τόν συνέλαβον τρέ
χοντα μέ τό φονικόν οπλον του άνά χεΐ- 
ρα ;( έτι πεπυρακτωμένον θά έλεγέ τ ι ;  
αίμάσσον.

Ή το  λοιπόν ποοφανώ; κλέπτη ; καί 
φονεύ;.

Μάρτυρε; τη ;  κατηγορία; άπειροι, τη ;  
ύπερασπίσεω; οΰδεί;. Τ ί;  θά ύπερήσπιζεν 
2να κοινόν δολοφόνον ; Κάνεί; !

Οί μάρτυρε; τ έ ;  κατηγορία; κατέθετον 
είδεχθώ; τά ;  λεπτομερεία;. ’Αμείλικτοι 
διηγοϋντο τό γεγονό; σαφώ;,καταδήλω;.

«Διηρχόμην— είπεν εί; τών πλησιόχω
ρων εμπόρων τήν όδόν έκείνην επανερχό
μενο; έκ τοϋ θεάτρου καί σπεύδων νά έπα- 
νέλθω οίκαδε. Διήλθον πρό τοϋ καταστή- 
ματο; τοϋ δυστυχοϋ; καί ένόμισα οτι είδα 
σκιάν τινα κινουμένην. Έπειδή είμαι φοι- 
κωδώ; δεισιδαίμων, ένόμισα οτι ήτο πλά 
σμα τη ;  έξημμένης φαντασία; μου καί 
άντιπαρήλθον * πλήν μόλι; είχον προ
χωρήσει έκατοντάδα βημάτων, ήκουσα 
πυροβολισμού; . . . φωνήν πνιγομένην . . . 
Έδραμον πάση δυνάμει' έπανήλθον έκεΐ 
. . . καί είδον ναί, διέκρινα καταφανώ; 
ένα άνθρωπον, διασκελίζοντα τόν ουδόν 
τ η ;  θύρα;. "Ωρμησα ΐνα τόν κρατήσω, 
πλήν τόν ειδον φρικωδώ; μορφάζοντα, 
κρατοϋντα τό δολοφόνον δπλον άνά χεΐ- 
ρα;, πυρέσσοντα ' μοί έστρεψε απε ι
λητικόν τά φρικώδέ; του βλέμμα. Έ - 
φοβήθην' ώπισθοχώρησα έντρομο; . Ε 
κείνο; έτρεχεν, όλοέν έτρεχεν . Είδα 
δτι ε ί ;  τήν καμπήν της όδοϋ ή περιπολία 
τόν έσταμάτησε . Σπεύδω νά προσθέ
σω : τό ορκίζομαι καί αναλαμβάνω δλην 
τήν ευθύνην πρό τού Θεοϋ καί τών ανθρώ
πων, δτι δ άνθρωπος, δν έγώ έδιωξα 
καί δστι; μοί έστρεψεν έκεΐνο τό βλέμμα, 
ό φονεύ; τέλο; πάντων, ήτο αΰτό; ό κα
τηγορούμενο; ! Αΰτό; ό ίδιο; ! Είσηλθον 
ε ί; τό κατάστημα τοϋ θύματος. Ό  δυστυ

χή ; κατάκοιτο; , έπλεεν εί; τά α ΐ-  
ματα Φρικώδε; τό θέαμα ! Ειδε
χθή; ή δψις ! . . . Τόν ειχεν αφήσει 
άπνουν».

Μετά τοιαύτην μαρτυρίαν καί πλείστα; 
ά λλα ; παραπλήσιου; τ ί  νά εϊπη ; τ ί  νά 
άντ ιτάξη ; Τί έπιχειρήματα νά έπιφέρη 
κατά τοιούτων έναργών αποδείξεων ή 
ύπεράσπισι; ;

Νά άναλάβη τήν αθωότητα ; Ποτέ, 
διότι ήτο αδύνατον ! Παρεδέχθη λοιπόν 
μίαν τών ψυχικών έκείνων έπαναστάσεων, 
τών αλγεινών έκείνων φρικωδών μανιών,ών 
οΰδεί; δύναται νά διαγνώση τά ;  α ιτ ία ; ,  
νά έννοήση τό κίνητρον, έάν δέν παραδε
χθώ τόν ταΰτα  έκτελοϋντα έξαλλον, μα
νιακόν, παράφρονα !

Πλήν τό τοιοϋτον ήτο μία έγκατάλει- 
ψ ι; τή ;  ύπερασπίσεω; ! Ό  δικηγόρο; του 
τόν έγκατέλιπεν εί; τήν τύχην του.

Μετά μίαν ώραν ή ύπεράσπισι; καί ή 
κατηγορία έσίγησαν. Οί ένορκοι είχον πε
ρατώσει τήν συνδιάσκεψίν των καί ό προϊ
στάμενο; αΰτών άνέγνωσε τήν έτυμηγο- 
ρίαν διά φωνής σθεναρά; καί ύποκώφου. 
Τ ιμίω; καί εΰσυνειδότω; λέγω δτι ή ετυ
μηγορία τών ένορκων εινε αυτη : Ναί' ό 
κατηγορούμενος είνε ένοχο;.

Φεϋ ! Τετέλεσται ! Είχε καταδικασθη 
ε ί ;  θάνατον !

Ό  κατάδικο; ώχρίασεν έπαισθητώς, 
έκλινε θλιβερώ; τήν κεφαλήν καί ένεκαρ- 
τέρησε.

Μετά τρεΐ; ήμερα; ή άναίρεσί; του 
άπερρίπτετο.

Ή  καταδίκη ώρισμένως ΰπεγράφετο ή 
έκτέλεσι; ώρίσθη διά τήν έπαύριον.

Ή  λαιμητόμο; τόν αναμένει.

Β'

Θά ήτο περίπου μεσημβρία, δτε γυνή 
τ ι ;  μελανειμονούσα καί μέλαν περιβε- 
βλημένη κρήδεμνον, έβα ινε διά βήματο; 
άσταθοϋ; καί περιδείλου εί; τά ;  μάλλον 
άποκέντρου; τή ;  πόλεω; συνοικία;. "Αμα 
έφθασεν εί; τό τέρμα στενωπού τινο;έφάνη 
άμηχανοϋσα καί διστάζουσα’ προΰχ_ώ- 
ρησεν ολίγα βήματα' έπλησίασε τόν 
πρώτον διαβάτην καί τφ  έψιθύρισε κάτι 

! τ ι ε ί ; τό ου;. Ό  διαβάτη; έφρικίασεν, 
άπέστρεψε μετά τρόμου τήν κεφαλήν καί 
έσπευσε ν’ άναχωρήση. Ή  πεπλοφόρο; 
έκείνη γυνή, καθώ; φαίνεται, θά τφ  είπέ 
τ ι  φρικωδώ; φοβερόν, θά τφ  έζήτησε 
κάτι τ ι  άποτρόπαιον. Έκαμε κίνημα 
απελπ ισ ία ; καί οίκτου καί έμειδίασε 
μειδίαμα πλήρες πικρία; καί έναγωνίου 
άλγου;.

Προυχώρησεν ολίγα έτι βήματα έ
πλησίασε δεύτερον διαβάτην καί ώ ; φα ί
νεται θά τφ  άνέφερέ τι παρόμοιον, διότι 
καί έκεΐνος, άπέστρεψε μετά φρίκη; τήν 
κεφαλήν, άλλά μάλλον τού άλλου συγκα
ταβατικό ;,  έκυψε πρό; αΰτήν καί τ·?ί έψι
θύρισεν εί; τό ού; : «Έδώ απέναντ ι» .

Έκλινεν έκείνη εί;  σημεϊον εΰχαριστή- 
σεω; τήν κεφαλήν καί μειδιώσα πρός α ΰ 
τόν μετ’ ευγνώμονος βλέμματος :

— Εΰχαριστώ, τφ  ειπε.
Προΰχώρησε βραδέως πρός τήν ΰποδει-

χθεΐσαν διεύθυνσιν, έστη πρό μιάς θ ύ ρ « ς  

καί έλαβε τά ρόπτρον' ά λλ ’ ώσεί άπο- 
τοοπιαζομένη καί αυτη έκεΐνο δπερ 
έμελλε νά πράξη, έκοάτησε μετέωρον τό 
ρόπτρον ' έπί στιγμήν έδίστασεν . "Ε
βλεπε τις ζωγοαφουμένην έπί τοϋ προ
σώπου τη ;  σωρείαν διαφόρων συγκινή
σεων, οίκτου, φρίκη;, φόβου καί οργής. 
Έ σ τη  έπί στιγμήν αναποφάσιστος, δισ- 
τάζουσα ' έπειτα κατισχύσασα έαυ- 
τής άφήκε νά πέση μετά κρότου τό ρό
πτρον. Στιγμήν τ ινα  μετά ταϋτα  ή θύρα 
ήνεφγη καί άνήρ τ ι ;  έπαρουσιάσθη προ 
τοϋ οΰδοϋ. Ώπισθοχώρησεν έντρομο; ή 
δυστυχή; . Θά έλεγέ τ ι ;  οτι ό άνήρ 
έκεΐνο; τήν έπτόει , τη ένεποίει φρί
κην. ..

—  Είσέλθετε, κυρία, είπεν έκεΐνος, διά 
φωνή; στυγνής καί ύποκώφου, τίνα ζη
τείτε ; . . . μήπως έκάματε λάθος ; . . ,

—  "Οχι , είπεν έκείνη διά φωνή; 
μόλις άκουομένης, έσένα ζητώ τόν δια... 
τόν Ροβέρτον . . . τάν κύριον Ροβέρ τον. I

Ύπέκλινεν εΰγενώ; ένώπιόν τη ;  διά νά 
είσέλθη.

Ή  μελανείμων γυνή προέβη διστά- 
ζουσα, θά έλεγέ τ ι ;  μετά φρίκη; . 
’Ανέβη βραδέω; τάς βαθμίδας καί εί
σήλθεν άμηχανοϋσα είς τήν αίθουσαν. 
Έκεΐνος έστη πρό αυτής καί τήν παρε- 
τήοει έκστατικώς . Τήν έθαύμαζεν ! Ή  
πεπλοφόρος ήτο ώχρα ώς φάσμα ’ οί 
οφθαλμοί της έπλανώντο ώς διά νά σβε- 
σθώσιν ’ έθεώρησε τόν απέναντι αΰτή ; 
άνδρα άσκαοδαμυκτεί . . . Ένόμιζέ τ ι ;  
δτι ολόκληρο; άλγεινή καί φρικώδη; ιστο
ρία άνελίσσετο πρό τών οφθαλμών τη ; 
έπί τη θέα τοϋ άνθρώπου έκείνου, ολό
κληρον αιμοσταγές καί στυγνόν παρελ
θόν έξηγείρετο παρεντιθέμενον μεταξύ αΰ- 
τού καί έκείνη; .

Έβλεπέ τ ι ;  καθαρώ; δτι πάλη φρι- 
κωδών καί άλλοίων αισθημάτων, συνέ- 
βαινεν έν τφ  έσωτερικφ τή ;  δυστήνου γυ- 
ναικός ! . . . Θύελλα έξηγείρετο έν τ·7ι 
ψυχέ τη ;  . Ά λ γ ο ;  μύχιον καί τρομε
ρόν κατεβίβρωσκε τήν καρδίαν τη ;  . . . 
Α ίφνη; άποσπασθεΐσα, ούτω; είπεΐν, άπό 
τή ;  έδρα;, ύπείκουσα εί; δύναμιν άνωτέ- 
ραν, ώσεί έξ έλατηρίου κινουμένη, ήγέρθη 
φοβερά, έστρεψε γύρω απειλητικά τά 
βλέμματα, έξέτεινεν ήγεμονικώ; τήν χεΐ- 
ρα, ώ ; διά νά δαμάση τάν εξωτερικόν κό
σμον. Ήτένισε πρό; αΰτόν άσκαρδαμυ- 
κτεί. Θά τήν έξελάμβανέ τ ι ;  τήν Μέγαι
ραν τή ;  Ειμαρμένη;, τήν Μαινάδα τοϋ 
παρελθόντα;

—  "Αθλιε ! άτιμε ! τφ  είπε καί άνε- 
λύθη είς δάκρυα.

Έμεινεν έννεό;, κατάπληκτο ; ό δυστυ
χή; Ροβέρτο;, δστι; είχεν ελπίσει πρός 
στιγμήν . Φεϋ ! πρό εικοσαετίας οΰδέ
ποτε άνθρωπός τις τφ  ώμίλησεν, οΰδέ
ποτε κάνεις κατεδέχθη νά τόν έπισκε- 
φθ^ . . . Τί ; ! νά έπισκεφθή ; ποιος ; . . 
τόν Διαβολο-Ροβέρτον ! . .. Ή λπ ισ ε  πρός 
στιγμήν δτι θά έπαυε πλέον ή κοινωνί*



νά τόν θεωρή άπόκληρον. "Οτι θά τόν 
ύ κ τ ε ι ρ ε ν  έπί τέλους ή άνθρωπότης ! . . . 
Πλήν φεΰ ! έκείνην, ήν ένόμιζε τόν άγγε
λον τ ί ς  άποκαταστάσεώς του , την 
ίκουεν ήδη έξεμοΰσαν κατά ποόσωπον 
«ΰτοΰ τό μΐσος καί την φρίκην τέ ς  οι
κουμένης, τό δηλητήριον της άνθοω- 
πότητος . ΤΗτο ή Μέδουσα τές  κατα 
δίκης του !

— Τίς είσθε κυρία ; άπετόλμησε νά 
είπη αμήχανων δ δυστυχής.

— Ά τ ιμ ε ,  ΰπέλαβεν ή πεπλοφόρος, 
Ιπανακαθίσασα , ένώ λυγμός τη διέ- 
φυγεν. Ά τ ιμ ε ,  ενθυμείσαι, ή δεν ένθυ- 
μεΐσαι ; άδιάφορον τοΰτο ! Ποιος υπήρ
ξες π ο τ έ ; . . .  Αναπόλησαν τό παρελθόν!... 
θές ε’ις λήθην έπί στιγμήν τό παρόν... 
χαί άκολούθησόν με είς τάς αναμνήσεις 
τοΰ παρελθόντος . Πρό εικοσαετίας έν- 
θυιχεϊσαι ; είχες νυμφευθέ γυναίκα, ήτις 
βϊ ήγάπησε , σ! περιέθαλψε , σέ άνε- 
χούφισε ! . . .  σΰ δμως, άθλιε, μυσαρέ δο
λοφόνε, ε’ιπέ μοι τ ί  έκραζες χάριν αΰτής;. .

Ό δυστυχής Ροβέρτος έσιώιτα αμή
χανων.
■ Έκείνη έξηκολούθησεν :
- — Ά  ! θά σοί τά είπω έγώ όλα, Ιν 
προ; εν ! Θά σοί άναμνήσω τό παρελθόν 
λέξιν πρός λέξιν ! Ροβέρτε, ένθυμεΐσαι . . .  
τί Ιπραξες ; . . . . Έδολοφόνησες ' . . . . 
'Αγνοώ διά ποίαν α ιτ ία ν  δέν ένθυμοΰ- 
μαι διατί ! Άδιάφορον ! . . . .  Ταΰτο
μόνον ένθυμοΰμαι, οτι ΰπέρξες κακοΰρ- 
γος ! Ώ  ! πόσον τότε ύπέφεοεν ή σύζυ
γός σου, διότι κατείΗκάσθης είς θάνα
τον' δέν δύνασαι νά έννοήσης , διότι 
οΰδέποτε έσχες καρδίαν, οΰδέποτε έγνώ- 
ριβες φίλτοον ! . . . .  Κατεδικάσθη; λοιπόν 
ίίς θάνατον’ άλλά σΰ καί έν τώ θα- 
νάτψ μυσαρός ! . . .  Καί έν αΰτή ταύτη 
τή τελευταία σου στιγμή κακούρ
γο; ! ... Σοί έπρότειναν νά γίνης δή
μιος ! Καί σΰ παοεδέχθης 1... Τό έμαθα- 
όποία έ'κτοτε μέ έβάουνε κατ αδ ίκη . . .  
τό αίσχος σου άντηνακλάτο έπ’ έμοΰ... 
"Αχ! ΔιαβολοΡοβέρτε ! . . . .  ΔιαβολοΡο- 
βέρτε ! δπως σέ ονομάζει δ κόσμος !
. . . Είπέ μοι έκτοτε τ ί  έπραξες ; . . . 
Ήρώτησες νά μάθης ποΰ εΰρίσκεται 
il σύζυγός σου ; ποϋ εινε τό τέκνον 
σου ; Έσκέφθης άρα γε ποτέ καί αΰ-; 
τούς; Ποτέ! . . .  Ήθέλησας ποτέ νά 
μάθης τ ί  άπέγιναν ; Ποτέ ! . . . . Κα- 
κακοΰργε ! Δολοφόνε ! Ληστά ! . . . . 
Νά ανακούφισης τάς θλίψεις μου , νά 
■κρασπαθήσης τοΰλάχιστον νά μοί κα- 
ταστήσης ήττον έπαισθητήν τήν ά τ ι-
μίαν , τό όνειδος , τήν πενίαν ! __
Οποίαν φρίκην ήσθάνετο ή κοινωνία 
δι* έμέ, δπόσον μέ έμίσουν, μέ άπε- 
β^ρέφοντο . ‘Τπέμεινα τά πάντα καρτε- 
ρικώς, χάριν τοΰ τέκνου μου . Έκρά- 
τησα χήν ισορροπίαν τές  καρδίας καί τές  
τυχης μου διά τές  τριταίνης τοΰ ονεί
δους καί τές  ατιμίας μου ! . . .  Οΰδέποτε 
®ά α' έπανέβλεπον ! . . .  οΰδέποτε θά ήρ- 
χόμην νά σέ ίδω , έάν δέν έπρόκειτο 
vat σέ αναχαιτίσω, νά σέ κρατήσω άπό 
το5 νά διαπράξης μέγιστον κακούρ

γημα ' νά έπιθέσης έπί τών φρικωδών 
έγκλημάτων σου τήν κορωνίδα διά τοΰ 
τελευταίου ! . . . .

Ό  δυ στυχής δήμιος έτρεμεν άπό πο- 
δών μέχρι κεφαλής ! ψυχρός ίδοώς τόν 
περιέρρεν ! έθεώοει έταστικώς τήν πεπλο- 
φόρον γυναίκα καί . . . τόν κατεμάγευεν. 
Ε’ις τόν δρίζοντα τές  άπογνώσεως καί τοΰ 
μονήρους τοΰ δυστυχοΰς βίου ήτο άστήρ 
παμφαής , υπέρλαμπρος . . . Τόν έθάμ- 
βου καί τόν έγοήτευεν ! Αίφνης διά 
κινήματος δλως μηχανικοΰ , συμπλέ- 
ξας ίκετευτικώς τάς χεϊρας, έγονυπέ- 
τησε . Τήν έθεώρησε μετά βλέμματος 
πλήρους λατρείας καί άφωσιώσεως καί,

—  Οΰρανία ! τή είπε, δυστυχής μου 
Οΰρανία !

Λυγμός διέφυγε τών χειλέων τοΰ δυ
στυχοΰς καί πύρινα δάκρυα άνέβλυσαν έκ 
τών οφθαλμών του. Έκείνη τόν ήτένισε 
φοβερώς, τόν άπώθησεν άποτροπιαζο- 
μένη καί,

— Αΰριον,τώ ειπεν, έχεις έκτέλεσιν . . .  
Εινε αληθές ; .. .

— Ναί, ύπέλαβε τοέμων.
— Είς κατάδικος . . .  κλέπτης καί δο

λοφόνος . . .
—  Ναί . . .
—  Αΰοιον τό ποωι είς τάς δέκα ; .. .
— Ναί . . .
— Καί σΰ θά τόν καρατόμησης . . .  

Ό λ α  ε'τοιμα ... Αί ; . ..
—  Ναί, ΰπέλαβεν έκεΐνος συστρέφων 

μετ’ άλγους καί οδύνης άπεριγράπτου 
τάς χεΐράς, ναί ! . . .

—  Λοιπόν όχι ! ειπεν ή πεπλοφό
ρος άνεγείρουσα θλιβεοώς τό κρήδεμνόν 
της. Ό χ ι '  δέν πρέπει, Ροβέρτε ' δέν 
πρέπει είς πατήρ νά καρατομήση τόν 
υιόν του! Νά πίης σΰ τό αίμά σου ! . . . 
Νά σβύσης τά άλγος τές  ατιμίας είς τό 
αίμα τοΰ τέκνου σου . Νά αφαίρεσης 
σΰ τήν ζωήν του ! . . . Ό χ ι ,  Ροβέρτε. 
Ό χ ι ,  δέν είνε δυνατόν, διότι είνε υιός 
σου !

Τρόμος άπεοίγοαπτος κατέλαβε τόν 
Ροβέρτ ον καί έξεοράγη είς συνεχείς καί 
φρικώδεις όλολυγμούς ! Ή  λιθίνη, ή μαο- 
μαρίνη έκείνη καρδία . . .  συνεκινήθη .. . 
ή στυγνή έκείνη ψηχή έμαλάχθη ! Δά
κρυα έ'ορεον άφθονα έκ τών οφθαλμών 
του ! ΤΗσαν τά πρώτα καί τά  μόνα, 
ατινα έπί τής ζωές του ό άνθρωπος οΰ-ν Iτος εχυσεν ! __

”Ω τύχη ! ώ κατηραμένη τύχη, ήτις 
φέρει μετά εικοσαετίαν τόν πατέρα ποός
τόν υιόν του άντιμετώπους ! __  Ποΰ ;
Έ π ί τές  λαιμοτόμου ! δπου δ είς 
δήμιος καί δ άλλος θΰμα ! Κατηραμένη 
τής Ειμαρμένης πλοκή ! δυστυχές καί 
άκαίσιον πεπρωμένον 1 Φεΰ ! τ ί νά κάμη ; 
. . .  Νά φονεύση τόν υιόν του ; . . . 
Οΰτε νά τό σκεφθη ! Νά βάψη τάς χεΐράς 
του είς τό αίμα τοΰ τέκνου του ; . . . 
είς τό αίμά του ; . . .  Νά ρίψη άπνουν τήν 
πολυφίλητον έκείνην κεφαλήν κατά γ έ ς ; . . .  
Έκεΐ δπου άλλοι εΰδαιμονέστεροι γονείς 
άποθέτουσι σωρείαν φιλημάτων καί θω
πειών, έκεΐ ν’ άναγκάζηται αΰτός ! —

ίυστηνος πατηο ! — νά έπιρρίψη δλην 
τήν κατάραν τοΰ πεπρωμένου. Δυστυ
χής γονεύς ! Καί έκείνη, ή δύστηνος 
γυνή, ή κατηραμένη σύζυγος, ή δυστυ
χής μήτηρ !

Πλήν πώς δχι ; Νά έκδικηθή τήν 
κοινωνίαν. Ναί , μυσαρά κοινωνία !, 
σύ, ήτις προσήψες τό όνειδος έπί τοΰ με
τώπου μου ! Αί, ΔιαβολοΡοβέρτος ! Δια- 
βολοΡοβέρτος ! Κατηραμένη κοινωνία σύ, 
ήτ ις μέ φέρεις άντιμέτωπον πρός τόν 
υιόν μου έπί τ έ ς  λαιμητόμου του ! 
Πώς νά γίνη ; νά προφασισθν) ό ,τ ιδή- 
ποτε ; Ά λ λ ά  τότε ! θά έκτελέση ό 

; βοηθός του ... καί θά παραδώση αΰτός ό 
ίδιος τόν υιόν του είς τόν θάνατον ! . . .  
Ό  πατήρ νά δολοφονήση τό τέκνον του ! 
Φεΰ πώς νά γίνη !

"Εστρεψε γύρω τά  βλέμματα' είδε 
τήν δυστυχέ ακίνητον παγεράν, ώς τό 
άγαλμα τές  κολάσεως, ώς τήν στή
λην τοΰ άλατος. Τήν έθεώρησε διά 
βλέμματος πλήρους οίκτου καί πικρίας. 
Έγονυπέτησεν' έλαβε τήν άκοαν τοΰ 
πέπλου της , άπέθεσε θερμόν φίλημα , 
καί έπειτα διά φωνής τοεμούσης,

— Μείνε ήσυχος, Οΰρανία ! θά προ
σέξω , θά φροντίσω . . . Αΰριον . . . .

Έκυψεν είς τό ούς της καί ποοσέφερ* 
λέξεις τινάς άκαταλήπτους.

Έκείνη άναμφιβόλως τάς ήννόησε. Δά
κρυα θαλερά άνέβλυσαν έκ τών οφθαλμών 
της. Τόν άνήγειρε βραδέως . Έκεΐνος 
έπεσεν έξηντλημένος έπί μιας έδρας 
Τόν έπλησίασεν ή σύζυγός του σ ιγά- 
σιγά , καί άπέθηκεν έπί τοΰ μ«- 
τώπου του ενα ασπασμόν ! —  τόν
ασπασμόν τοΰ οίκτου καί της συγγνώ
μης , τ έ ς  εΰγνωμοσύνης καί τοΰ φ ίλ 
τρου ! — Τόν ήτένισε διά βλέμματος 
πλήρους οίκτου καί δακρύων καί έξηφα- 
νίσθη είς τήν κλίμακα ! Έκεΐνος μετ’ 
οΰ πολΰ ήγέοθη,περιετυλίχθη τόν μανδύαν 
του καί έξήλθε.

Γ'

Τήν έπομένην ό κόσμος είχε μάθει δτι 
ενεκεν άσθενείας τοΰ δημίου τής πόλεως 
ή καταδίκη άνεβλήθη διά τήν έσπέραν, 
μέχρις οΰ ήθελε φθάσει έκ τοΰ χωρίου δ βο
ηθός αΰτοΰ καί τόν άναπληρώσει. Πράγ
ματι,  τήν έσπέραν περί τήν έκτην τής 18 
Δεκεμβρίου, πλέθος πολΰ συνωστίζετο 
άνά τήν εΰρεΐαν πλατείαν. Έν μέσψ τοΰ 
πλήθους εβλεπέ τις έγειρόμενον ειδε
χθές ξηλόπυγμα, έπ’ αΰτοΰ έστιλβον φρι- 
κωδώς δ σίδηρος, γύρω δεκάς χωροφυλά
κων έκράτει τό πλήθος είς άπόστασίν 
τινα . Αίφνης ήκούσθη βόμβος υπό
κωφος καί πλήθος πολΰ έφάνη ποοερχό- 
μενον έκ τές  απέναντι όδοΰ. Έφερον τόν 
κβτάδικον πεζή, περιτετυλιγμένον έντός 
σάκκου. Τόν έκράτει δ βοηθός τοΰ δη
μίου. Τήδε κάκεΐσε έφαίνοντο κα τ ’ 
άραιά διαστήματα φώτα τ ινά ' σκότος 
έπεκράτει βαθύ" δτε είσήλθον είς τήν 
πλατείαν, τό σκότος όλνγον έσκεδάσθη



112 Ε Κ Λ Ε Κ Τ Α  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α

α.ν καί πάντοτε έπεκράτει τοιοΰτον. 
Πολλοί ήνωρθοΰντο και προσεπάθουν νά 
διακρίνωσι τον κατάδικον, πλήν τοΐς ήτο 
αδύνατον, τοΰτο μέν διότι ό βοηθός τοΰ 
δημίου ήτο πάντοτε πρό τών οφθαλμών 
των — θά Κλεγέ τις δτι έπεθύμει νά τόν 
κρύπτη έπιμελώς άπό τών ομμάτων των — 
τοΰτο δέ διότι τό έπικρατοΰν σκότος ήτο 
βαβύ.

'Οπωσδήποτε άνέβησαν δτε κα τάδι- 
κος καί ό βοηθός τοΰ δημίου τά ;  βαθμί
δας τής λαιμοτόμου, βραδέως, μίαν 
πρός μίαν, ό εις πλησίον τοΰ άλλου . . .  
Θά Ιλεγέ τις δτι ήσαν ένηγκαλισμένοι, 
συνεσταλμένοι' προσπαθοΰντες νά κρυ- 
φθώσιν άμφότεροι άπά τών ομμάτων τών 
περιέργων! . . .  Ή  στάσις τοΰ καταδίκου, 
καθώς εικαζέ τ ις , ητο θαρραλέα, σχεδόν 
απτόητος ! ..·.

— 'Αμήν ! ήκούσθη μετά σειράν ψαλ
μωδιών.

Ό  βοηθός τοΰ δημίου έπλησίασε τόν 
κατάδικον καί έφάνησαν συνομιλοΰν- 
τες.

— ’Ιάκωβε, είπεν ό κατάδικος πρός 
τόν βοηθόν τοΰ δημίου, ένθυμοΰ ! . . . . 
πρός έκεΐνον καί πρός έκείνην, τόν τε- 
λευταΐόν μου άσπα-σμόν .

"Επειτα είδον μετά θαυμασμοΰ καί 
απορίας τόν κατάδικον νά άσπάζεται τόν 
δήμιόν του . — Ό ασπασμός τών δαι
μονισμένων. — Τών κολασμένων τό φί
λημα ! —  "Επειτα ό κατάδικος εκλινε 
πενθίμως τήν κεφαλήν έπί της δοκοΰ τής 
λαιμοτόμου __

Ό  βοηθός τοΰ δημίου έοίστασε.
—  Κτύπα, υπελαβεν 6 κατάδικος, 

κτύπα  σέ λέγω.
'Ο βοηθός έπλησίασε τό ικρίωμα, 

άνήρπάσε τό σχοινίον καί τό ερριψε. Φρι- 
κώδης δοΰπος ήκούσθη ! Θρόμβοι α ίμα
τος έπιτύλισαν τό ικρίωμα ! Ή  κε

φαλή άπεσπάσθη τοΰ κορμβΰ καί επε 
βήματά τινα μακράν. Χωροφύλαξ 
εσπευσε νά τήν άνεγείρη' άνθρωποί τι. 
νες έπλησίασαν ϊνα τήν παρατηρώσωβιν! 
'Ολοι Ιρρηξαν φωνήν φρίκης καί άγω 
νίας καί ώπισθοχώρησαν Ιντρομοι

’Αντί τοΰ καταδικασθεντος δολοφόνοι 
ήτο έκεΐ ό δήμιος !

— Ό ΔιαβολοΡοβέρτος ! έκραυγα, 
περίτρομοι.

"Ερριψαν βλέμμα έπί τοΰ βοηθοΰ 
δημίου.

’Απέμασσε λαθραίως εν δάκρυ καί :
— 7Ητο υίός του ! ύπετονθόοισεν.
Ή  θυσία είχε τελεσθϊ) !
Συγκίνησις θλιβερά έφάνη ζωγραφη-

θεΐσα έπί τών προσώπων. Τινές άπέμαα 
σον τά δάκρυά των.

'Η άφωσίωσις καί ή στοργή έξαγνί 
ζουσι τό έ'γκλημα !
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Έν αύτώ  εύρίσκονταχ δλα τών ’Αθηνών τά ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΑ καχ π άντες οχ ΗΜΕΡΟΔΕΙΚΤΑΙ, ποχκχλωτά- 
τη ς  υ λ η ς  καχ δχαφόρων τχμών άπό 5 5  λεπτώ ν μέχρχ δρ. 5 , έλεύθεροχ ταχυδρ. τελώ ν. Τά ΔΙΔΑΚΤΙΚΑ 
δλα, μέχρχς ΑΤΛΑΝΤΩΝ καχ ΑΛΦΑΒΗΤΑΡΙΩΝ. Έπεχτα ΤΕΡΠΝΑ έκ τη ς  νεωτέρας μας φ ιλολογ ίας τχ με- 
ταπεφρασμένα ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΑ, ΠΟΙΗΜΑΤΑ, ΔΡΑΜΑΤΑ, ΚΩΜΩΔΙΑΙ, ΠΕΡΙΗΓΗΣΕΙΣ, συλλογή  πλου- 
σχωτάτη, ή ς δημοσχεύονταχ έκάστοτε έν τώ φύλλω  Λμών κατάλογοχ καχ τχμολόγχα. Έν τώ Βχβλχοπωλεχω 
Λμών πωλεχταχ έπ ίσης τό ψύλλον τώ ν «Ε κλεκτών», ώς καχ παρελθόντα φ ύλλα  καχ τόμοχ άδετοχ καχ δε- 
δεμένοχ. Πρό πάντω ν οί έν ταχς Έπαρχχαχς καχ τώ Έξωτερχκώ συνδρομηταχ Λμών καχ άνταποκρχταχ δύ- 
νανταχ νά  εΰρω σι πάσαν εύκολίαν, δχότχ άποστέλλομεν αύτοχς άσφαλώ ς καχ ταχέω ς καχ είς τχμτιν 
συμφέρουσαν πάν β ιβλίον κατά παραγγελίαν, σ υ ν ο δ ε υ ο μ έ ν η ν  ύ π ό  τ ο ύ  ά ν τ χ τ ί μ ο υ.

Έν τώ Βχβλχοπωλεχω Λμών ύπάρχεχ καχ πλήρες

Χ Α Ρ Τ Ο Π Ω Λ Ε Ι Ο Ν
πλουσχωτατον εχς εχδη, ε ίς ποχότητας καχ είς φχλοκαλίαν, ένθα εύρίσκονταχ είς τχμάς άπχστεύτως 
προσχτάς, π ά ν τ α  τά  χρεχώδη Γραφείου, καχ έν γένεχ γραφχκή υλη , άπό τη ς  άρ ίστης μ ε  λ'ά ν η  ς 
μεχρχ τών είδών ΖΩΓΡΑΦΙΚΗΣ. Οχ έν Ά θ ή ν α ις  συνδρομηταί μας έγένοντο ήδη προθύιιω ς τακτχκοχ πε- 
λάταχ τοΰ ΒΙΒΛΙΟΠΩΛΕΙΟΥ καχ ΧΑΡΤΟΠΩΛΕΙΟΥ.

Λοχπον : Ολοχ οχ συνδρομηταχ τών «Ε κλεκτών Μ υθιστορημάτων» άς έπχσκεφθώσι τό

ΒΙΒΛΙΟΙΙΩΛΕΙΟΝ ΚΑΙ ΧΑΡΤΟΠΩΛΕΙΟΝ «ΚΟΡΙΝΝΗΣ»

Έ ν  όδω IIροαστείου, άριΟ. Ι Ο .
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